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Chambre 
des Repr-és en t an ts 

SESSION 1964-1965 

22 FÉVRIER 1965 

PROJET DE LOI 

permettant des mesures temporaires en faveur 
de certains agents des services publics. 

1. - AMENDEMENT 
PRËSENTÉ PAR M. BROUHON 

AU TEXTE 
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Article premier. 

Compléter le n° I de cet article par deux nouveaux: Iitter 
ras. E et F, libellés comme suit : 

« B. pour régulariser, à titre personnel, la situation 
pécuniaire et hiérarchique des agents nommés à titre défini 
tif. ayant été chargés de fonctions supérieures pendant au 
moins dix ans et visés par Farrêté royal du 31 mai 1958. 

F. pour admettre aux emplois qu'ils postulaient par voie 
de promotion les agents qui, tout en ayant obtenu le nombre 
de points requis sur l'ensemble des épreuves auxquelles ils 
ont été soumis, ont néanmoins été écartés pour ne pas 
avoir atteint dans une branche, le minimum exigé. » 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1964-1965 

22 FEBRUARI i 965 

WETSONTWERP 

houdende machtiging tot het nemen van tijdelijke 
maatregelen ten gunste van sommige ambtenaren 

van openbare diensten • 

I. - AMENDEMENT 
. VOORGESTELD DOOR DE HEER BROUHON 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Eerste artikel. 

Het n" Ivan dit artikel aanvullen met twee nieuwe let 
ters, E en F, die luiden als volgt : 

« E. om de geldelijke en hiërarchische toestand van de 
vast benoemde personeelsleden, die gedurende ten minste 
tien jaar belast zijn geweest met hogere functies en die be 
doeld zijn in het koninklijk besluit van 31 mei 1958. voor hen 
persoonlijk te regulariseren. 

F. om de personeelsleden. die over het geheel ~•an de 
door hen af gelegde examens het vereiste aantel punten 
hebben bekomen. doch werden afgewezen omdat zij in één 
tak niet het vereiste minimum hebben behaald, toe te laten 
tot de betrekkingen die zij bij wijze uan bevordering solli 
citeerden. » 

H. BROUHON: 
(Voir au verso. -- Zie ommezijde) 

Voir: 
954 (1964-1965): 
- N° 1 : Projet de loi. 
~ N° 2: Rapport. 

Zie: 
9H (1964-1965): 

~ N' 1 : Wetsontwerp. 
- N' 2 : Verslag. 
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II. - AMENDEMENT 
PRÉSENTÉ PAR M. SA.INTRAINT 

AU TEXTE 
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Art. 3. 

Avant le dernier alinéa de cet article, insérer un nouvel 
al.néa libellé comme suit : 

« Au quatrième alinéa du § 2 de l'article 12 du même 
arrêté royal, les mots « seize ans >> sont remplacés par les 
mots « dix-huit ans». 

JUSTIFICATION. 

L'adoption par le gouvernement et par la comnusston des Affaires 
générales et de la Fonction publique de notre amendement proposé 
comme article 3 du projet du gouvernement, entraîne la modification 
du quatrième alinéa du § 2 de l'article 12 de l'arrêté royal du 21 mai 
1964 (voir document no 668/1, du 20 novembre 1963, art. 6 D, p. 10). 
En effet, Ja modification apportée au }"r alinéa du § 5 de l'article 6 

de l'arrêté royal du 2l mai 1961 entraine comme conséquence la modi 
fication proposée par le présent amendement. Nous avions omis de 
proposer cette adaptation indispensable du texte de l'arrêté royal précité. 

IL - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER SAINTRAINT 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 3. 

Vôör het laatste lid van dit artikel, een nieuw lid invoe 
gen, dat luidt als volgt : 

« ln het vierde lid CJan § 2 llan artikel 12 1Jan hetzelfde 
koninklijk besluit, worden de woorden « zestien jaar» oer 
va11gen door de woorden « achttien [ner ». 

VERANTWOORDING. 

Daar het door ons als artikel 3 van het regeringsontwerp voorge 
stelde amendement door de Regering en de Commissie voor de Alge 
mene Zaken en het Openbaar Ambt werd aanqenornen, moet artikel 12, 
§ 2, vierde !i'd, van het koninklijk besluit van 21 mei 1964 worden 
gewijzigd (cl. stuk nv 668/1, d.d. 20 novembre 1963, art. 6 D, blz. 10). 
De in artikel 6, § 5, eerste lid, van het koninklijk besluit van 21 mei 

1964 aangebrachte wijziging brengt immers de door het onderhavige 
amendement voorgestelde wijziging met zich. Wt] hadden nagelaten 
deze onontbeerlljke aanpassing van de tekst van het voormelde konink 
lijk besluit voor te stellen. 

A, SAINTRAINT. 


